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A C4RNEOL hajfestékkel elért haj
színt még a legkritikusabb szem sem 
tudja a természetes haj színétől meg

különböztetni. De ezen felül a hajra rendkívül jótékony hatású, a leromlott 
hajat táplálja, rugalmassá és selymessen lággyá teszi. Erről úgy győződhet meg, 
ha a festés előtt kivág egy hajtineset és elteszi festés utáni összehasonlításra.

18 szinben kapható.
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tozik. 20-féle színárnyalatban kap
ható. Kérje színkártyánkat, továbbá 
az „Eredményes hajfestés"-ról ki
adott könyvecskét, mely a szak
ember tanácsa, hogyan kell jól és 
eredményesen a Kivavit-tal festeni.
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Előljárósági ülés
E c k e r t Bálint elnök a február 25-i ülésen az el

nökség és az elöljáróság nevében mély részvétét fejezi 
ki Kampf Ödönnek, édesatyja elhalálozása alkalmából.

E l n ö k  szeretné, ha a mai előljárósági ülés irányt 
adna a további munkára. Hallott arról, hogy vannak 
külemberek, akik elégedetlenséget szítanak és ezért 
kéri az elöljáróság tagjait, hogy ha az elnökség 
működését mások rosszindulatú bírálat tárgyává te
szik, úgy szólaljanak fel és világítsák meg a kér- 
kést, ha pedig azonosítják magukat azzal, úgy itt 
az elöljáróságon mondják el, vagy pedig az elnökségnek 
közvetlenül adják elő bírálatukat, ő  sohasem kívánta 
egyetlen előljárósági tagtól sem, hogy helyeseljen, hanem 
azt kérte mindenkor, éppen a közösségért folytatott 
munka érdekében, hogy kifogásaikat, észrevételeiket, in
dítványaikat elsősorban vele közöljék. A  mai rendkívüli 
időkben a tárgyilagos építő munka szükséges, éppen ezért 
az elnökségnek tudnia kell, hogy nehéz munkájában kikre 
támaszkodhat.

Elnök bejelenti, hogy az elöljáróság által helyesnek 
talált 100-as elnöki tanács tagjait kijelölte. Ennek szük
ségességét a mind sűrűbben felmerülő igen súlyos pro
blémák indokolják.

Elnök köszönetét mond azoknak, akik az ipartestület 
nagy versenyének sikere érdekében közreműködtek. így 
Krén Pál és Misik Pál csapatkapitányoknak, Kampf 
Ödönnek. Első helyen kell megköszönni a kereskedelem
ügyi miniszternek és a polgármesternek a megértését és 
támogatását és azt a nagy segítséget, amellyel dr. Lázár 
Sándor iparhatósági biztos az ipartestületet támogatta. 
A kereskedelmi és iparkamarának is köszöni támogatását.

Ezenkívül elnök javaslatára az elöljáróság egyhan
gúan jegyzőkönyvi köszönetét mond Biller Lajos alelnök- 
nek és Metzler Béla alőljárósági tagnak azért a nagy 
szervező munkáért, amelyet a versenyek megrendezése és 
lebonyolítása érdekében teljes sikerrel végeztek.

Elnök bejelenti, hogy a nemzetközi verseny kb. 2000 
pengőjébe került az ipartestületnek. Részletes elszámo
lást a következő ülésen fog beterjeszteni.

Metzler Béla a köszönetét Telekire és Boraira is ki
terjeszti, minthogy a pénztárban végezték nehéz munká
jukat. Helyesnek és igazságosnak látná, ha azokat a je
lentős kiadásokat, amelyeket az ipartestület a német ven
dégek fogadásával kapcsolatban eszközölt, az állam vi
selné, minthogy az ipartestület közérdekű munkát végez, 
amikor a magyar-német ipari kapcsolatokat kimélyíti.

Szuchentrong József helyteleníti, hogy az elnök nem 
engedi előljárósági ülésen a társadalmi egyesületek ügyei
nek tárgyalását, holott a múltban éppen ezek adták meg 
az irányt az iparban. Kijelenti még, hogy ő a szakmai 
versenyeket egyáltalán nem tartja helyesnek. Hibáztatja, 
hogy ezerpengős díjakat ad az ipartestük t a versenyzők
nek. Helyteleníti, hogy az iparlestület versenyzőket kül
dött Győrbe.

Szabó Bertalan sérelmezi, hogy a bizottságokat az 
elnökök nem hívják össze.

Szente rámutat arra, hogy ő is azok között volt, akik 
feláldozták vasárnapjukat, hogy Győrben szolgálhassák 
a magyar fodrászkultúrát. A kamarai elnök és a polgár- 
mester olyan elismeréssel szóltak az ipartestületről, ami 
ritkaság. Kéri, hogy ha hívják a testületet vidékre, úgy 
tegyen eleget a meghívásnak.

Auer János szerint ellenzékre szükség van.
Hufnagel József rámutat arra, hogy az elöljáróság

ban nem társadalmi egyesületek tagjai, hanem ipartestü
leti előljárósági tagok ülnek, itt tehát más szempont, 
mint ipartestületi, nem érvényesülhet.

Kochán László kérdi az elnököt, hogy a szövetség 
miért nem kapott választ arra levelére, amelyben ipar- 
fejlesztési célokra az ipartestület nagytermét kérte.

Elnök helyénvalónak látja Metzler azon elgondolá
sát. hogy a minisztériumtól támogatást kérjünk a kül
földi vendégek fogadásával kapcsolatban felmerült költ
ségekre. A jövőben ezt megfogja tenni az elnökség. Szu
chentrong felszólalására kijelenti, hogy most is az a fel
fogása, hogy itten semmiféle egyesületi ügyet nem sza
bad tárgyalni, hanem csak ipartestületit. Nem tudja,' 
hogy egyeseknek miért fáj annyira a győri út. Valamikor 
a borbély ipartestülettől féltek, hogy meg fogja semmi
síteni a nőifodrászatot. Most meg a nőifodrászat érdeké
ben végzett munkát és kiadásokat tartják ugyanezek sok
nak. A helyzet annál furcsább, mert a győriek csak az 
ipartestületet hívták meg és ugyanakkor a szövetség tag
jai közül — akik ezt az utat kifogásolták —  négyen-öten 
megjelentek. A két szövetség egyesítése körül éppen az 
elnök fáradozott igen sokat, mert — amint egy szövet
ségi vezető kijelentette, a szövetség munkája nem áll 
másból, mint a testület szidásából.

Igaza lehet Auernak, —  folytatta Eckert Bálint el
nök — hogy ellenzékre szükség van. De csak a hoz
záértő és tárgyilagos ellenzékről mondható ez el. A rossz
indulatú piszkálódás destruál. A tárgyilagos, hozzáértő 
véleményt közöljék az elnökkel, ő ezért sohasem haragu
dott, sőt jónéven vette. A férfias, nyílt őszinteség senki
nek hátrányára nem lehet. De szemébe kedvesnek lenni, 
hátamögött rágalmazni, nem a ma, időkhöz méltó, de- 
struáló magatartás.

Kijelentette ezután elnök, hogy a bizottságok mun
káját forszírozni fogja. Kochánnak válaszolva kijelentette 
az elnök, hogy eddig nem volt szokásban a levelezés a 
testület és a szövetség között, ha az ipartestület termét 
akarták. A szövetség titkára egyszerűen beírta vagy a 
kisasszonnyal beíratta az irodában lévő naptárba, hogy 
mikor akarják a termet és kérte, hogy ezt az ipartestület 
gazdájával közöljék. Amikor a szövetség hosszabb időre 
előre kérte a termet, közölte a szövetség elnökével, hogy 
egyrészt a nagyterem tánciskola céljára ki van adva, 
másrészt az ipartestületnek is van programmja, tehát 
előre nem mondhatja meg hosszabb időre, hogy mikor áll
hat a szövetség rendelkezésére a terem. Ellenben adott 
esetben, ha nincsen meg az előbbi akadály, úgy természe
tesen, mint a múltban, most is megkaphatják az ipartes
tület termét. Valószínűnek tartja, hogy a szövetség elnö
ke ezt közölte a választmánnyal.

Elnök ezután feltette a kérdést, helyesli-e az elöljá
róság az elnökség eljárását.

Az elöljáróság egyhangúan helyeselte az elnökség el
járását. Egyedül Kochán László kifogásolta, hogy az el
nökség szövetségi ügyekkel adott esetben nem foglalko
zik.

Az elöljáróság egyhangúan tudomásul vette az elnök 
azon bejelentését, hogy az ipartestület a győri versenyre 
5 versenyző és 5 modell útiköltsége fejében 250.— pen
gőt kifizetett.

Elnök sajnálattal jelentette be, hogy Molnár Gyula, 
az ipartestület aljegyzője súlyos beteg.

Elnök ismertette az időszaki vizsgák lefolyását. Az
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elnökség az időszaki vizsgákat még jobban ki akarja ter
jeszteni.

Elnök bejelentette, hogy a közellátásügyi miniszté
riumból olyan tájékoztatást kaptunk, hogy március hó
napban az ipartestület fogja szétosztani a fodrászat gya
korlásához szükséges mosószappant. Egy hónapra egy
előre ezer kilogrammot kapunk, tehát lényegesen keve
sebbet, mint amennyi az ipartestület javaslata szerint 
szükséges. Az elosztás olyképpen történik, hogy üzleten- 
kint 20 dekát adhatunk és az üzletben foglalkoztatottak 
után fejenként további 10—10 dekát. Elnök javasolta, 
hogy határozza el az elöljáróság, hogy a minisztériumtól 
nagyobb szappanmennyiség kiutalását kérje olyképpen, 
hogy minden segédre legalább 50 dkg szappan jusson 
havonta és a mester is egy segédnek számítson ugyanúgy, 
mint két tanonc. További kérdés az, hogy azok, akik mo
sodában mosatnak, ugyanannyi szappant kapjanak-e, 
mint a többiek, vagy ennél lényegesen kevesebbett. Szu- 
chentrong József szerint vannak sokan, akik részben ott
hon mosatnak és részben a mosódéban. De azok is, akik 
kizárólag mosódéban mosatnak, az üzletben feltétlenül 
használnak mosószappant. Éppen ezért azt javasolja, 
hogy mindenki egyformán kapjon szappant. Kochán 
László javasolja, hogy csak a fele szappanmennyiséget 
kapja az. aki mosodában mosat. Szente András helyesnek 
látná, ha az ipartestület a tagoktól megkérdezné, hogy 
ki mosat mosodában és ki otthon. Auer Kochán felfogá
sához csatlakozik. Petz Antal azt kívánja, hogy egyfor
mán utaljanak ki mindenkinek szappant, mert előfordul, 
hogy a mosodában 7— 8 hétig is kell várni a ruhára.

Az elöljáróság egyhangiian elhatározta, hogy e kér
désben a legközelebbi előljárósági ülésen fog állást fog
lalni és addigra állapítsa meg az elnökség, hogy a tagok 
közül ki mosat mosódéban és ki otthon.

Szuchentrong József helyesnek látná, ha az ipartes
tület nemcsak a mosószappant, hanem a borotvaszappant, 
shampoont, olajat és mindazokat a nyersanyagokat osz
taná széjjel, amelyekben hiányok vannak és amelyekhez 
emiatt a fodrásziparos nem bír hozzájutni.

Az elöljáróság utasította az elnökséget, hogy kérje 
a minisztériumtól a borotvaszappan és shampoon szétosz
tásának az ipartestületre való ruházását.

Elnök közölte, hogy üzleti fehérneműt lehet kapni a 
szabad forgalomban, akinek ilyenre szükség van, annak 
az ipartestület erről igazolást ad és a kereskedőnél az üz
leti fehérneműt megvásárolhatja a napi áron.

Metzler Béla helyesnek látná közegészségügyi és eh
hez hasonló előadások tartását. A bemutatót más formá
ban kívánja megrendezni a jövőben. A bemutatónak csak 
egy előadója legyen a jövőben, aki azonban a munkát 
elejétől végig végezze el és fűzzön hozzá magyarázatokat.

Elnök a szakmafejlesztő bizottsághoz tartozónak 
tartja a kérdés elbírálását, ő  a maga részéről a gondo
latot helyesnek tartja.

Ezután az ülést az elnök berekesztette.

Köszönetnyilvánítás. Ezúton fejezzük ki hálás kö- 
szönetünket a hozzánk beérkezett adományokért. Petz 
Antal, III. kér. alosztály gyűjtése 20.— pengő, Martin 
Miklós úr, tiszteletjegy megváltás 10.— pengő.

VEZETŐSÉG.

Fodrászm estereket is megilleti a 
kenyérpótjegy,

ha üzletükben ténylegesen dolgoznak
Lapunk február 20-i számában közöltük, hogy az 59. 

sz. körlevél értelmében a fodrászsegédeket és a fodrász- 
tanoncokat kenyérpótjegy illeti meg. Tárgyalásaink ered- 
ményeképen közöljük, hogy ugyanilyen alapon illeti meg 
a kenyérpótjegy a fodrászmestert is, ha üzletében nem
csak segédeivel dolgoztat, hanem ő maga is ténylegesen 
dolgozik. A kenyérpótjegyet ugyanaz az elosztó fiók adja 
ki, amelyik a rendes kenyérjegyet szolgáltatja. Amennyi
ben ez az elosztó megkívánja, úgy az ipartestület minden 
tagnak, aki nemcsak dolgoztat, hanem sajátmaga is dol
gozik, erről a körülményről igazolást ad ki.

Hetven-nyolcvan óra
Lapunk március 1-iki számában a fenti cím 

alatt írtam egy cikket, amelyben kifejtettem állás
pontomat egyes napilapokban közölt cikkek után. 
Mint a későbbi cikkek és több névtelen levél, tele
fon stb. után azt kellett tapasztalnom, hogy a vála
szolók nem értették meg fejtegetésemet. Én azt a 
cikket három szempontból írtam; elsőben rá akar
tam mutatni arra, hogy mennyi volt a munkaidő a 
múltban és mennyi ma, másodszor mennyit dolgo
zott a fodrász a múltban és mennyit dolgozik ma, 
harmadszor milyen hasznára volt a fodrásziparnak 
az új munkarend. Én magával a fodrásziparral fog
lalkozom, nem az egyénekkel, értem ez alatt a mun
kavállalókat és a mestereket. Nem vagyok híve ma
gam sem a hosszú munkaidőnek és nem is szeret
ném minél rövidebbre összetolni; ha azt lehetne 
azonban én, aki talán legtöbbet foglalkozom a fod
rászokkal és igen jól ismerem legalább kilencven 
százalékában úgy a munkavállalók, mint a mesterek 
anyagi helyzetét, azt kellett tapasztalnom nekem, 
—  aki közel 45 éve vagyok a fodrásziparban, —  hogy 
úgy az egyiknek, mint a másiknak, de magának a fod
rásziparnak is a megrövidített munkaidő ártalmára 

„volt. Ma, amikor a fodrászipar munkaköre az egye
sítés következtében bővült, azt kell látnunk, hogy 
legalább 50 százalékkal rosszabb a fodrásziparosok 
helyzete, mint a múltban volt, amikor csak a borot- 
válás és a hajvágás volt a főmunkakör.

Az összes válaszokból, amelyek között voltak 
olyanok is, sőt a munkavállalók körében is, akik 
megértették a cikkemet és ők is arra az álláspontra 
helyezkedtek, hogy a vendégek előtt a „fodrászipart” 
bezárni nem lehet. Akiknek nagyon jól megy, mint 
egyeseknek és akik magukat új. fiatal mestereknek 
jelölték meg, igaz, hogy név nélkül a hozzám kül
dött leveleikben, úgy szeretnék, hogy már szombat 
délután vikend lenne a fodrásziparban is, hétköznap 
pedig későn nyitnánk, korán zárnánk és délben leg
alább kétórai ebédidőt gondolnak. Szerintük a fenn- 
maradat 8— 9 óra elég volna a vendégek kiszolgá
lására. Lehet, hogy igazuk van; azonban kérdéses, 
hogy a vendégek elfogadnák-e ezt az álláspontju
kat! Szerintem nem! Nem azért, mert a fodrászipar
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vendégei az összes társadalmi osztályból kerülnek 
ki és így a fodrásznak legalább egy, sőt másfél órá
val hamarább kell kinyitni, mint a kereskedőnek és 
ugyancsak egy órával később kell bezárni, mint más 
üzletnek. Azonban ha ők, mint fiatal mesterek, jó
nak látják, úgy senki sem akadályozza meg őket ab
ban, hogy üzleteiket aszerint zárják és nyissák, mint 
ahogy a névtelen levelükben megjegyezték, de vi
szont az ő vikendjük érdekében nem kényszeríthet- 
jük azon kartársainkat üzleteinek bezárására, akik 
épen szombaton keresik meg az egész heti megélhe
tésüket.

Én mint fodrász és szerkesztő, aki a fodrász
ipar minden ágat, úrit és nőit tökéletesen értem, kö
telességemnek tartom az ipart megvédeni úgy a ma
gam, mint a jövő nemzedék megélhetésének biztosí
tására. A  munkavállalóknak senki sem tilthatja meg 
azt, hogy ők rövidebb munkaidőt követeljenek ma
guknak, ha nem akarnak napi 9 vagy 10 órát dolgoz
ni, jogukban áll meghatározni a munkakörüket, 
azonban a fodrászipart törvényesen olyan keretbe 
szorítani nem lehet, ahol ismét alkalom nyílna a há
zaló fodrászok és fodrásznők még nagyobbmérvű 
elszaporodására. Mi tudjuk, hogy mi volt a múlt
ban a helyzet, és hogy milyen nagy munkába került 
a házaló fodrásznők nagy tömegét megszüntetni. 
Nem térhetünk vissza erre többet, a zsiletnek sem 
kívánunk még nagyobb teret engedni az által, hogy 
mi nem akarunk dolgozni! Nézzük meg csak a töb
bi iparosokat is, a szabót, a cipészt stb., akik még 
éjjel is dolgozhatnak, ha azt az ipar úgy kívánja!

Ismételten hangoztatom, én a fodrászipart ma
gát féltem minden olyan korlátozástól, amely által 
a munkaköre megrövidül. Ez az álláspont nem az 
ipartestü.leté, mert az ipartestület már régen dön
tött ebben a kérdésben, mint ahogy döntött annak
idején többévi harcom után a borravaló eltörtélésé- 
ben is, mindkettő a minisztériumban fekszik, 
ezért felesleges ezt a kérdést, amely a fodrászipar
ban dolgozók közös ügye, a közönség elé vinni és 
különöböző formában tárgyalni! A  döntés, reméljük, 
rövidesen megtörténik és kettévágja a további vitát.

Azon kartársaimnak, akik támogatásomra kel
tek, s mint cikkeikből kivettem, ők is a fodrászipart 
védik, az elnézésüket kérjük, hogy a cikkeiket nem 
közöljük, mert le akarjuk zárni ezt a vitát annál is 
inkább, mert nem akarjuk, hogy személyi kérdéssé 
váljon.

Névtelen telefonálók és névtelen levélíró urak
nak pedig ezúton azt üzenem, hogy aki egy igaz 
ügyért harcol, az nem szégyenli magát megnevezni! 
Ha valaki sértegetni akar névtelen levélben, az le
gyen olyan bátor és nevezze meg magát, hogy tud
jam, méltó-e az illető arra, hogy vele szóba is áll
jak egy ilyen fontos ipari ügyben! Szerintem sötét
ben bujkálok nem azok, akik dolgozni akarnak, ha
nem azok, akik a kartársaikat izgatni, az ipart pe
dig mégjobban tönkre akarják tenni!

Jonutz József.

Kitüntetés. Kerekes Andrást, a Hölgyfodrász Segé
dek Országos Egyesületének alelnökét Nemzetvédelmi Ke
reszttel tüntette ki a Kormányzó Ur.
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Kedves riválisaim! Hozzátok szólok, azokhoz, akik 
közül sokan éppen úgy bizalmukat vesztették, mint én. 
Nagy dologba kezdek, vissza akarom adni bizalmatokat a 
verseny iránt. Teszem ezt a fodrászipar érdekében, min
den testületi és egyesületi befolyástól mentesen. Azt 
mondtam a versenyeredmény kihirdetése után, hogy soha 
többé nem fogok indulni versenyen. Ma már tudom, hogy 
fogadalmam ellenére el fogok indulni. Ti is elfogtok in
dulni, mert a hibákat nem a vezetőség fogja kiküszöbölni, 
hanem mi. Meg fogjuk mutatni, hogy mi nemcsak dol
gozni, hanem rendezni is tudunk és szót kérünk a rende
zést illetőleg is. Mi eddig azt hittük, hogy elég, ha kiál
lunk felkészülten a porondra és fésülünk. Ma már tudjuk, 
hogy ez nem elég.

Én úgy érzem, hogy fejlődtem, szakmai tudást értve. 
10 év óta. Valószínű ezt érzitek ti is. A januári versenyen 
viszont azt éreztük, hogy a zsűri nem fejlődött velünk. 
Erről csak mi tehetünk, mert egy teljes év állt rendel
kezésünkre, hogy megbeszéléseket folytassunk mindezek
ről. Rossz szokás, hogy a verseny előtt két • hónappal 
kezdünk kapkodni, és az eredmény mi? Nagyfokú elége
detlenség, megrendülés.

Fiúk! Versenyző kollegák! Fogjunk össze! Folyjunk 
bele a rendezésbe, adjunk segítőkezet a vezetőségnek. 
Ideákat, ötleteket, melyek hasznosak lehetnek, ne tart
suk meg magunknak. Legyünk egy kaptár, sok szorgal
mas, magabízó méhekkel (fodrásszal), hordjuk össze egy 
helyre a mézet (tudást), meglátjátok többre megyünk. A 
versenyen lehetünk nemes ellenfelek, de a verseny előtt 
fogjuk meg egymás kezét és segítsünk egymásnak ren
dezésben, zsűri kiválasztásban, versenyszabályok megírá
sában, zsűri felfogásának kialakításában.

Magyar versenyzők, minket sérelem ért, úgy érezzük. 
Ezt a sérelmet nem lehet elintézni úgy, hogy agyon hall
gatom, vagy megmondom, de nem ott, ahol kellene. Tes
sék eljönni és megmondani, kinek mi a fájdalma, csak 
így lehet a múlt hibáit jóvá tenni, a sebeket behegeszteni. 
Kétségtelen, az elmúlt versenyen is megvolt a jóakarat, 
csak a kivitelezés volt rossz, erről pedig egy kicsit mi is
tehetünk. Ha mi most visszavonulunk, állítom, vissza-%
esik a verseny nívója. Az eredmény az lenne, hogy a kül
földiek megérdemelten vinnék el a díjakat. Még egyszer 
kérlek benneteket, ha bíztok bennem és magatokban, jö j
jünk össze és beszélgessünk, mert úgy érzem, lesz miről.

. Hiába tagadjátok, szeretitek a versenyt velem 
együtt, minden hibájával. De milyen ideális lenne, ha csak 
verseny lenne és hiba nem. A  hibákat pedig mi és első
sorban mi vagyunk hivatva kiküszöbölni.

Higgyétek el a verseny rendezést és minket nem 
szabad többé elválasztani, ez ügy egymáshoz tartozik,
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mint törzshöz a fej, egyik a másik nélkül nem végezhet 
semmilyen funkciót.

Szeretném, ha cikkem nyomán nagy vita és tisztulás 
következnék, szeretném, ha megtalálnánk egymást és 
egyet értenénk ezekben a dolgokban.

Mert vegye mindenki tudomásul, hogy a versenyző
nek nemcsak dolgozni szabad, hanem rendezni is. Remé
lem Eckert Bálint elnök úr is egyetért velünk és elfo
gadja a segitő kezeket. A fodrászipar csak úgy lehet nagy 
és fejlődőképes, ha nem rágja belülről a szú, mert az las
san őröl, de biztosan. Erre gondoljon minden magyar 
versenyző fodrásziparos.

Abban a biztos reményben zárom cikkemet, hogy rö
viden megmondtam a lényeget és meg is értettétek.

Bízzunk egymásban!
Holló Gyula.
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Amióta az emberi tevékenységet hasznosítjuk, min
dig megvolt az a törekvése, mások túlszárnyalása. Be
csületes értelemben véve, ha ez a jobb teljesítmények 
igénybevételével folyik, azért, hogy az egyén biztosítsa
boldogulását. Ezen becsületes törekvés ellen egyetlen 
szót sem lehet emelni, sőt ellenkezőleg, el kell ismer
nünk, hogy az ily irányú törekvés, ha a teljesítmények 
versenyéből fakad. Az egészségesen gondolkozó iparos 
sohasem fog ezért vádaskodni versenytársa ellen, hanem 
igyekszik megállapítani azt, hogy miképp és mi által 
értek el szaktársai jobb és gazdaságosabb eredménye
ket és így iparkodni fcg a bemutatott és tapasztalt pél
dákon okulni és tanulni, valamint azokat esetleg más, 
talán jobb elgondolással utánuk csinálni. Ami által a 
haladó iparos teljesítmények értéke és gazdasági hely
zete csak fokozódhatik.

Ezt a célt van hivatva betölteni a kisipari munka 
kiállítások rendezése, korunkban pedig a nőifodrászat
elterjedése következtében a fodrászversenyek rendezése. 
Sajnos azonban o beesületes és célirányú verseny telje
sítmények felismerésének helyébe, egy másik, az úgy
nevezett „piszkos verseny**, a tisztességtelen, árromboló 
verseny lépett. Ez pedig rendszeresen ott következik 
be, ahol az egyének munkaminőség teljesítményei nem 
elegendők a munkaminőségi versenyt megnyerni. Ha
nem inkább csekélyebb értékű munkateljesítménnyel 
igyekszik alacsonyabbrendű voltát kipótolni. Az ilyen
fajta versenyek gátlói és sírásói a jobb emberi létért 
törekvők szellemének.

A  reális ipari és kereskedelmi verseny pedig, mint 
tudni illik, mindig tartalékolással és kalkulációval dol
gozik. E téren pedig a fodrásziparos nagy általánosság
ban meggondolatlan munkát végez. Mnden áron csak 
több munkaalkalmat, s nem több tartalékot akar sze>- 
rezni.

Az ilyen módszerek következtében természetes, hogy 
swz elmaradhatatlan veszteségek bekövetkeznek és üz
letének vezetése lehetetlenné válik.

Ott ellenben, ahol a fodrásziparosság a jelen kény
szerítő viszonyok hatásai alatt önmagára talál és fel

ismeri a korszerű fegyverek adottságait, s minden ere
jét az ipari munkaminőség fejlesztésére, tanfolyamok, 
versenyek, szakelőadások stb. rendezésére fordítja, ott 
a munkateljesítmények értéke és értékelése is növe
kedni lög.

11a ezen becsületes feladatoknak a vidéki szakosz
tályok is maradéktalanul eleget tesznek, biztosak lehe
tünk abban, hogy az úgynevezett piszkos verseny ré
szére megszűnik minden lehetőség arra, hogy a becsü
letes törekvéseknek gátlói és sírásói legyenek.

Az ilyen irányú törekvéseknek adott példát vidéki 
viszonylatban a Győri Eodrászszakosztály fiatal, úttörő 
vezetősége, amikor február hó 15-én megrendezte első 
dunántúli versenyét. Ahol a tárgyilagos szemlélő meg
elégedettséggel állapíthatta meg az összhangot a célirá
nyú törekvések felismerésében. Ahol nemcsak az érdek
lődő közönség széles rétegei, hanem a vidékről odaér
kezett szaktársak is megelégedettséggel adóztak a min
den kritikát megálló rendezés és a versenyzők lelkes 
munkáinak.

Igen kartársaim, dicséret és hála illeti a győri kar
társak igyekezetét és célirányú munkáját, valamint a 
versenyzők lelkes felkészültségét, hogy utat, módot és 
irányt mutattak vidéki viszonylatokban is a tétovázók
nak is arra, hogy a nagyobb kenyér megszerzését, ipa
runk tekintélyét és egymás megbecsülését csak a szak
élet fejlesztése, nem pedig az általunk is leértékelt 
munkateljesítmények által lehet elérni.

E sorok írója és veterán úttörője a szakmai életnek, 
boldogan és áthatva figyeltem a bámuló és tanulnivá- 
gyó arcokat, hallottam örömteljes megjegyzéseket, han
gos sóhajokat s egymást biztatókat a versenyzők mű
ködése alatt. Különösen megkapó volt az a jelenet, ami
kor a budapesti versenyzők bemutatták „Revű“-fésüLé- 
siik remekeit.

Amely úgyszólván új vágyakat és ösztönöket nevelt 
a továbbképzésre. E bemutatás alatt rohant hozzám egy 
volt szakiskolai nőtanítványom és elragadtatással 
mondta, hogy csak most jött felismerésére és értékelé
sére azoknak az oktatásoknak és intelmeknek, amelyeket 
állandóan tőlem hallott a szakórák alatt a tökéletes 
szakmunkák módozatairól. S egyben azt a meglepő ki
jelentést tette, hogy ezekután nem is marad vidéken, 
hanem felmegy a fővárosba, mert ő tökéletessé akarja 
magát képezni.

linó vidéki kartársaim, egy példa a sok szunnyadó 
és tanulni vágyók közül. Hány és hány elől zárjuk el 
az utat közönyösségünk és nemtörődésünk által a v i
déken, hány és hány elhomályosult szemet lehetne fel
nyitni, hány és hány a szakmát nem értékelő egyén 
ébred tudatára le- és elmaradásának okozataira, vala
mint a szakéleti munka hiányaira.

Az ilyen és hsonló jelenségek azt igazolják, hogy az 
úttörők szakirányú kultúrmunkái nem az egyének lét
fenntartása ellen, hanem közérdekű célok elérése érde
kében történik. Ma kartársaim, iparunk is a gazdasági 
átállítások, valamint a nőifodrászat teljes kialakulásá
nak idejét éli. Épp ezért súlyosan vétkezik önmaga és 
az egyetemes fodrásztársadalom érdekei ellen vét az, 
aki a jelen viszonyok adottságának hatása alatt elmu
lasztja ipari kultúránk fejlesztését és gazdasági hely
zetünk fellendítésének lehetőségét.

íme, a győri példa vidéki viszonylatokban is be
igazolta szükségességét és fontosságát a célirányú ipa
ri kultúrmuuka fejlesztésének.

Mészáros Pál, Komárom.
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Az Ipartestülelek Országos Központja elnöksége az 
alábbiakat közölte ipartestületünkkel:

Hévízi, balatonfüredi és hajduszcboszlói gyógyhá- 
zaink 1942 évre megállapított csoportjai négy, illetve két
hetesek; a négyhetes csoportok a hónap 1-ső napján, a 
kéthetesek a hó 1-ső, illetve 16. napján kezdődnek. A cso
portokat a hónap nevével jelöljük meg (pl. májusi cso
port első 14 napjára, augusztusi csoport második 14 nap
jára, a szeptemberi csoport 28 napjára stb.)

A kérelmeket a szokásos űrlapokon kell előterjesz
teni. Amelyik ipartestületnél ezek elfogytak volna, kérje 
központunkhoz intézett egyszerű levelezőlapon.

A csoportbeosztástól nem térhetünk el, mert gyógy- 
házaink férőhelyeit ki kell használunk, ez pedig csakis 
a beosztási rendhez való szigorú alkalmazkodással lehet
séges. Az ipartestületek tehát figyelmeztessék erre a fo
lyamodókat. Fenntartjuk azt a jogot, hogy erősebb 
igénybevétel esetén a négy hétre szóló kérelmeket 14 
napra mérsékeljük, hogy több igénylést elégíthessünk ki.

A kérelmek előterjesztésének határideje mindenkor 
a csoportot megelőző hó 10. napja. (Pl. májusi beutalás
nál ápr. 10., szeptemberre szóló beutalási kérelemnél aug.
10. és így tovább.) Felhívjuk az ipartetületeket, hogy a 
határidőket okvetlenül tartsák be, mert az elkésett kérel
mek a vonatkozó csoport betöltésénél már tárgyalás alá 
nem vehetők.

Felhívjuk az ipartestületeket arra is, hogy a kérel
mek véleményezésénél kellő körültekintéssel járjanak el. 
Gyógyházaink iparosjóléti intézmények; céljuk az, hogy 
olyan beteg iparosok gyógykezelését mozdítsák elő, akik 
úgy anyagi, mint egészségi szempontból ráutaltak a nyúj
tandó szociális segítésre. Ezért az ipartestületek csakis 
az olyan kérelmeket lássák el pártoló véleménnyel, ame
lyeknél meggyőződtek arról, hogy a folyamodó az iparos- 
gyógyház igénybevételére egészségi és anyagi helyzeténél 
fogva ráutalt.

A hévvizi és hajduszoboszlói gyógyházak idénye má
jus 1-én kezdődik és szeptember végéig tart. Mindkét 
helyre főként csúzos és reumatikus betegségben szenvedő 
iparosokat, illetve hozzátartozóikat utaljuk be.

A májusi csoportot kizárólag ingyenes beutalások 
céljára tartjuk fenn, s amennyiben a szeptemberi csoport
ban hely lesz, mérsékelt számban ide is fogunk ingyenes 
beutalásokat teljesíteni. Ingyenes felvételre csak teljesen 
szegénysorsú iparosok, illetve eltartott, nagykorú hozzá
tartozóik hozhatók javaslatba. Ilyen kérelmek okvetlenül 
szegénységi (vagyontaiansági) és hatósági orvosi bizo
nyítvánnyal szerelendők fel. A kérelmek benyújtási határ
ideje: április 10.

Az ingyenesek minden költségét, tehát teljes ellá
tást s ezen kívül a fürdők és esetleges gyógyszerek árát 
is központunk viseli, őket tehát az utazási költségen kí
vül más kiadás nem terheli. Az ingyenes beutalásnál 
előnyben részesülnek azok, akiknek utazási költségét az 
ipartestület fedezi s ez*e>l is igazolja a tag tényleges rá
utaltságát.

A többi csoportokba fizető tagokat veszünk fel. Az 
elhelyezés Hajdúszoboszlón kétágyas, Hévizén két- és há

romágyas szobákban történik; a napi ellátási díj 4 pengő 
személyenként.

A balatonfüredi gyógyház egész éven át nyitva áll s 
e célból központi fűtéssel van felszerelve. Ide szívbeteg 
iparosok, illetve hozzátartozóik kaphatnak beutalást. Az 
ingyenes csoportra vonatkozóan 10.105— 1942. sz. körle
velünkkel már külön történt intézkedés. Amennyiben a 
férőhelyek és a költségvetési fedezet megengedik, az ok
tóberi, esetleg november havi csoportokba is fogunk mér
sékelt számú ingyenes beutalásokat teljesíteni. A többi 
csoport fizető tagok részére tartatik fenn. A jelentkezési 
határidő mindenkor a megelőző hó 10-ik napja. A napi 
ellátási díj egyágyas szobában 4.50 pengő, kétágyasban 
4 pengő személyenként. Miután a gyógyházban mindössze 
3 egyágyas szoba van, Központunk az erre vonatkozó 
igényeket csak a lehetőséghez képest veheti figyelembe.

További tudnivalók:
Az ellátási díjért a beutaltnak joga van lakáshoz, 

napi háromszori étkezéshez, világításhoz és kiszolgálás
hoz, Balatonfüreden télen központi fűtéshez. A beutaltak 
az értesítést a Központtól levélben kapják meg s a meg
adott határidő alatt az ellátási díjat a Központhoz előre 
befizetni kötelesek. A gyógyház gondnoka csak azok ré
szére utalhat ki helyet, akik magukat a beutaló levéllel 
és az ellátási díjról szóló elismervénnyel, postai befize
tés esetén a postai feladóvevénnyel igazolják; a beutaló
levelet a gondnoknak át kell adni.

Az egyszeri kötelező orvosi vizsgálat mérsékelten 
megállapított díját, továbbá a gyógyhelyi díjat (kurtak- 
sa), valamint a be- és kijelentő lapok árát a beutalt meg
érkezése után a gyógyház gondnokánál tartozik lefizetni.

Hadirokkantak okvetlenül vigyék magukkal a rok
kantsági igazolványukat, mert ezzel a gyógyhelyi díj 
(kurtaksa) fizetése alól mentesülnek.

Akik Hévízszentandrásra (vasúti állomás: Keszt
hely) vagy Balatonfüredre teljes áru menetjeggyel utaz
nak, vissza díjmentesen utazhatnak.

Gyermekeket és általában fiatalkorúakat a gyógy- 
házba vinni t i l o s !

A folyamodók figyelme felhívandó arra is, hogy 
amennyiben körülményeik megengedik, inkább a korábbi 
vagy későbbi csoportokra jelentkezzenek, mert ezekben 
könnyebben tudunk helyet biztosítani, mint a főidényben. 
Július és augusztus hónapokra rendesen a férőhelyeket 
8— 10-szeresen meghaladó igénylés szokott beérkezni s 
ezért a folyamodók túlnyomó részét hely hiányában el 
kell utasítani.

Kórházi vagy szanatóriumi ápolást igénylő betegek 
nem vehetők fel!

\.z ipari képesítés igazolása a visszacsatolt keleti és 
erdélyi országrészeken. A 9330— 1940. M. E. számú ren
delet (K. É. 1940. évf. 1406. oldal) 4. §-a kifejezetten elő
írja, hogy az iparjogosítványért folyamodónak az 1940. 
évi augusztus hó 30-a előtt kapott mesterkönyvén felül 
a magyar ipari jogszabályokban megszabott tanonci és 
segédi szakbavágó gyakorlatot is igazolnia kell. Csupán 
mesterkönyvvel tehát az iparűzésre való jogosultság iga
zoltnak nem vehető. Méltánylást érdemlő körülmények 
fennforgása esetén, amikor az előírt tanonci és segédi 
szakbavágó gyakorlatot a folyamodók igazolni nem tud
ják, az ügy iratai a szakképzettség kivételes elismerése 
végett az illetékes miniszter elé terjeszthetők. (70.523— 
1941. Ip. M. sz.)
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A Hölgyfodrász Seqédek Országos Egyesülete 
„1931" IX., Ráday-u. 5.
Havi programja

Az utóbbi időben sűrűn hangzottak azok a panaszok, 
hogy nem érdemes elmenni egy versenyre vagy bemuta
tóra sem, mert mindig csak versenyfrizurákat látni, amit 
az üzletben nem tudnak használni, és ezáltal nagyon 
megcsappan a bemutatók iránt az érdeklődés.

Ezért a Hölgyfodrászsegédek Országos Egyesülete 
úgy határozott, hogy a közóhajnak eleget tegyen, minden 
hó első keddjén csakis hordozható (.kabin) frizurát mu
tat be az ott megjelent közönségnek, hogy az ifjúságnak 
is nyújtsunk szórakozást, a hó második keddjén táncestét 
rendez, a harmadik kedden az egyesület ifjúsága részére 
oktató estét, ugyanaznap este választmányi ülést tart az 
egyesület vezetősége. Befejezéskép a hó utolsó keddjén 
hordozható és versenyfrizurákat mutatunk be az egyesü
let helyiségében: IX., Ráday-u. 5.

Minden kedden tánc és zene, esetleges változtatást 
fenntart magának az egyesület vezetősége.

Felhívás az ifjúsághoz! A Hölgyfodrász Segédek Or
szágos Egyesülete felhívja az ifjúságot az áprilisban 
tartandó ifjúsági versenyre. Vezetőség.

Szebb jövőt!
ÉRTESÍTÉS!

Ezúton értesítjük összes tagjainkat, hogy f. hó 8-án 
megkezdtük a pályatréningjeinket, a játékosaink nagy 
kedvvel és nagy akarattal rúgták a bőrt, úgyhogy bár 
erős tartalékkal kellett felállni, az igen jó képességű II. 
osztályú ellenfelünk hálóját 3 góllal terheltük meg. A f. 
hó 22-én kezdődő bajnoki mérkőzésre előreláthatólag a 
következő teljes csapatunkkal fogunk kiállni:

Sárközi
Takács, Kapás,

Magyar, Rihó, Petresser,
Mocsári, Gajda, Sebestyén, Egger, Weiss

Tartalék: Báró, Mikola, Bózsik.
Ha a fent említett csapatunkkal végig tudjuk küz

deni a bajnoki évet, úgy a tagjainknak, mint az egész 
fodrásztársadalomnak igen sok örömet fogunk szerezni. 
A II. csapatunk felállítását legközelebb fogjuk közölni!

Adjon Isten! Nika István főtitkár,

h í r e k
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara a nyiltáru- 

sítási üzletek új 9 órai nyitási idejével kapcsolatban közli 
az érdekeltekkel, hogy a drogisták üzletkörébe tartozó 
árucikek, ú. m. pipere szapanokat, kölnivizet és illatosító 
kozmetikai cikkeket más szakmabeli cégek, a versenyvi
szonyok egyenlőségének okából reggel 9 óra előtt nem 
árusíthatnak. A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamará
nak ez az állásfoglalása értelemszerű alkalmazását jelenti 
ezen cikkeknek esti 6 órán, illetve szombaton 7 órán túli 
árusítását tilalmazó rendelkezéseknek.

Halálozás. Deffert Gáspár közismert kartársunk 
március hó 11-én 64 éves korában meghalt. Temetése
14-én volt a Farkasréti temető halottasházából. Utolsó 
útjára hozzátartozóin kívül tisztelői, barátai és kartársai 
nagyszámban kísérték. Hozzátartozóinak mélységes gyá
szunkat tolmácsoljuk.

Zsidók üzletének áthelyezése. Minthogy az iratokból 
megállapíthatóag a felülvizsgálati kérelemmel élő az 1939. 
évi IV. te. (K. É. 1939. évf., 375. oldal) hatálya alá tar
tozik, az áthelyezési kérelem elbírálásánál az 1941. évi 
augusztus hó 1-én hatálybalépett 5777— 1941. M. E. sz. 
rendelet (K. É. 1941. évf., 1030. oldal) 23. §-ában foglal
tak az irányadók. E szerint zsidónak tekintendő személy 
csak az elsőfokú iparhatóság engedélyével vehet bérbe, 
illetőleg használatba üzlet-, vagy üzem céljára szolgáló 
olyan helyiséget, amelyet az említett rendelet hatályba
lépésekor, azaz 1941. évi augusztus hó 1-én nem bérelt, 
vagy nem használt. Az áthelyezési kérelem szempontjából 
is az a döntő tehát, hogy N. N. az üzlethelyiséget, ahová 
iparát áthelyezni kívánja, 1941. évi augusztus hó 1-én 
bérelte vagy használta-e. (108.250— 1941. K. K. M.)

Sorozatos kirakatbetörések a fővárosban. Az utóbbi 
hónapokban a főkapitánysághoz több panasz érkezett a 
kirakatok fosztogatása miatt. A világítás csökkentése 
könnyebbé teszi a tettesek munkáját, de az egyes áru
cikkek nehezebb beszerzése is hozzájárul a lopások szá
mának növeléséhez. A nyomozás során, valamint a rész
letes rendőri jelentésekből megállapítható volt, hogy a 
tettesek munkáját sok esetben megkönnyítette az, hogy 
az üzletek kirakatainak egyrészén, vagy védőrács nincs, 
vagy pedig ha van is, az üzletnek redőnye, védőrácsa, az 
üzlet tulajdonosa azt feledékenységből, vagy nemtörő
dömségből nem zárta be. Sőt előfordult olyan eset is, 
hogy az üzlettulajdonos a rendőrőrszem többszöri figyel
meztetésére sem zárta be az üzletén lévő redőnyét. A Bu
dapesti Kereskedelmi és Iparkamara ezúton is felhívja az 
üzletek tulajdonosait, hogy kirakataikon lévő redőnyüket, 
védőrácsukat az üzlet zárása után minden esetben gon
dosan húzzák le és zárják be.

Meghívó
A Budapesti Fodrászok Testgyakorló Köre. 

1942. évi március hó 27. pénteken este fél 9 órakor 
tartja Hársfa-u. 43. szám alatti helyiségében 

VII. évi rendes tisztújító közgyűlését, 
melyre minden tagját tisztelettel meghívja. 

T á r g y s o r o z a t  :
1. Elnöki megnyitó.
2. Titkári jelentés.
3. Pénztári jelentés, zárszámadás, felmentvény 

megadása.
4. Költségvetés előterjesztése az 1942. évre.
5. Tisztikar megválasztása.
6. Indítványok (3 nappal a közgyűlés előtt be

tér jesztendők).
Határozatképtelenség esetén a közgyűlést 9 

órakor tartjuk meg.
ifj. Martin Miklós Nika István

ügyv. elnök. főtitkár.
Szappanelosztást lásd a 11. oldalon!
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A P R
ÁLLAST KAI*

Jóformáiinű fodrászüzletben csak
is elsőrendű női fodrászsegédet (lehet 
nő is) keresek azonnaili belépésre, 
aki vas, víz, dauer és festésben tel
jesen perfekt. Kürti fodrász, V., 
Légrády Károly-utca 22.

Keresek szolid, fiatal fodrásznőt 
azonnali belépésre, aki női és férfi 
munkában perfekt munkás, a nőiben 
vas, víz, dauer és manikűr megkí- 
vántatik. Potásch Emil fodrász, Du- 
naszerdahely.

Egy jómunkás fiatal fodrászsegé
det azonnal felveszek. Teljes ellátást, 
(lakást, heti 6 pengőt és az OTI-t én 
fizetem. Aki a hölgyfodrászathoz 
ért, előnyben. Halasi Antal, Ujdiós- 
győr, Alsóboros-utca 2.

Fodrászsegédnőt keresek mielőb
bi belépésre, aki a női szakmában 
teljesen perfekt. Fizetés heti 10—15 
P, reggeli, ebéd, lakás. Csak állandó 
és jó erők ajánlatát kérem. Jacht- 
virt Károly fodrász, Léva.

Fodrásznőt felveszek, aki manikű
röz is. Páhi Péter, X., Belső Jász
berényi-nt 10.

Egy jómunkás fodrásznőt keresek, 
aki jó vas és vízondoláló. Jelentkez
ni este 7 és 8 között: CJoger László
im, VT., Székely Bertáian-utca Ifi.

Uri-női fodrászsegéd teljes ellátás
sal, vagy anélkül kerestetik, özv. 
Nagy Sándorné, Bpest, XTTL, Ma
darásztelep 27.

Manikűrös kisasszony jó és gyors 
munkás felvétetik úrifodrászatba. 
Hámán és Váró, Vámház-körút 4.

Jómunkás úri fodrászsegédet ál
landóra alkalmazok, vidéki előny
ben. Bpest, XT., Bercsényi-utca 50. 
T. fi.

Állandó szombat délutáni úri ki
segítőt keresünk. ÖMös Gyula, Bpest, 
Lujza-utca 13.

Felveszek űri fodrászsegédet. Las- 
kay István fodrász, Keszthely.

Hölgy föd rásznőt, ki manikűröz és 
egy fiatal úrifodrászsegédet azon
nali belépésre keres Endrődi fod
rász, Nagytétény. Fő-út 51.

Perfekt fodrásznőt, víz, vas, mani
kűrt felveszek. Kovács István, VITT., 
Baross-utca 112.

Felveszek egy nőifodrászsegédet, 
ki vízhullámban, vusondolálásban

Ó H I R D E T É
és manikűrben elsőrendű. Fizetés: j 
koszt és 80—100 pengőig. Kovács Fe
renc fodrász, Csáktornya, Hitler 
Adolf-út 4.

Egy ügyes fodrásznőt, ki jól ma
nikűröz, felveszek. Megbeszélések 
zárás után. Ferencz József, Retek- 
utca 5.

Egy fiatal, 18—20 éves jómunkás 
és rendszerető úrifodrászsegéd azon
naliba felvétetik. Nagy János fod
rászmester, Elemér-utca 33.

Nőifodrásznő, jó vas, víz, mani
kűr, azonnali belépésre. Weber, XT., 
Boeskai-út 93—95. Telefon: 259—021.

Ügyes fiatal fodrásznőt és tanuló
leányt felveszek. Telefon: 136—980.

Jómodorú, elsőrendű, gyorsmun
kás hölgyfodrásznőt keres valláskü
lönbség nélkül Fürst Camilla, Szom
bathely, Király-utca 10.

Jómunkás női fodrászsegéd vagy 
kisasszonyt pár évi gyakorlattal 
azonnali belépésre felveszek. Andrá
si Anna, XII., Királyhágó-tér 4. 
Hölgyfodrász.

Keszthelyi fodrászszakosztály ke
res úri, űri-nőifidrász, vagy fodrász
nőket lakás és ellátással. Ajánlatok 
fizetési igénnyel megjelölve. Farkas 
Zoltán fodrász, Keszthely.

Mátraházára, május elsejére kere
sek állandóra perfekt vízhullámozó 
fodrásznőt, aki manikűrt is végez. 
Horvátics Ferenc, Mátraháza, Tiszti 
Üdülő.

Két fiatal úrifodrászsegéd, aki a 
nőifodrászatban gyakorolhat, felvé
tetik. Zsiboráes János, X., Gyömrői- 
út 66.

Fodrásznőt, jómunkást, felveszek. 
Thuránszkyné, VITT., Népszínház 
utca 27.

Egy fodrásznőt, ki vas- és vízon- 
dolálásban és manikűrben perfekt, 
azonnal felveszek, jó fizetéssel, eset
leg ellátással is. Farkas Erzsébet, 
Zalaegerszeg, Deák-tér 1.

Keresek jómegjelenésű, perfekt tu
dású úri és nőifodrászsegédet, aki a 
szakma minden ágát tökéletesen is
meri. Ajánlatokat a fizetési igény 
megjelölésével Gally Margit úri és 
női fodrászatához, Nagyszalonta, Rá- 
kóezi-űt 9. küldendők.

Borbélysegédet keresek, csak jó 
futballista, csatárjátékos előnyben. 
Fizetés 40—45 pengő és teljes ellá
tás. Polák Ferdinánd. Nagyszőllös, 
Worbőezi-utca 34,

S E  K
Jó vas, víz, daueroló fodrásznőt 

felvesz Kovács fodrász, Sárvár.
Fodrásznőt, jómegjelenésüt, ma

gas fizetéssel, kimondottan csak jó
munkást keresek azonnali belépésre. 
Részletes ajánlatot Nyitray József, 
Zseliz, Bars vármegye címre kérek.

Egy perfekt, jómodorú fodrásznőt 
felveszek, ellátással. Benedek fod
rászterem, Vérebéi y.

Kimondottan jó úrifodrászsegédet 
elsőosztályú üzletbe felveszek. Bu
dán, főútvonalon. Telefon: 367—050.

Kimondottan jómunkás vas és víz 
ondoláló nő beléphet azonnal is. F i
zetés megegyezés szerint. György 
Viktor fodrász, Székely udvarhely.

Felveszek 1—2 éves gyakorlattal 
fodrásznőt, aki manikűröz is. Kato
na József-utca 22. Nardai.

Fiatal, jómunkás borbélysegéd el
látással állandó alkalmazást nyer
het. Nőit is értők előnyben. Rylics- 
ka Antal, Tápióbicske.

Mostanában szabadult szolid fod
rásznő, ki az úriban is segít, felvé
tetik. Aréna-út 44.

Fiatal jómunkás manikűröst és 
tanulót felveszek. Molnár Lidia, II., 
Zsigmond király-útja 12.

Kimondottan elsőrangú fodrásznő
ket és női fodrászokat, manikűr- és 
pedikürnőket balatonföldvári nyári 
szezonra keresek. Jónutz, Apponyi- 
tér 1.

ÁLLÁST KERES

Nőifodrász, jómegjelenésű, 28 éves 
hajat fest, dauerol, úriban is dolgo
zik, állást keres kizárólag jó üzlet
ben. Deák Ferenc, II., Ostrom-u. 23.

Perfekt úri fodrász, 3 éves gyakor
lattal, vízhullámot, dauert tudok, 
olyan üzletben keresek alkalmazást, 
ahol nőifodrászatban tovább tanul
hatok. Levélcím: Demeter Miklós,
VI., Bulyovszky-utea 32. II. 30.

Fiatal, szolid, úri-női fodrász- 
segéd állást keres. Ellátás előny
ben. Bábel István. Mátrafi'ired.

Úrifodrászsegéd, komoly munka
erő elsőrendű üzletbe ajánlkozik. 
Cím: Brunner M. cipőüzlet címén II. 
Sándornak, Budapest, Y1L, Dohány- 
utca 83—85.

Fiatal izr. úri és női fodrászsegéd 
elhelyezkedne egy jobb üzletben. 
Seihudler Albert, Király-utca 92. f. 2.
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Manikürüsnő, jómunkás, aki az 
úriban és nőiben erősen tud segíteni, 
elhelyezkedne. XIV., Várna-utca 13. 
11T. 17.

Nőifodrász többéves gyakorlattal, 
a szakma minden ágában jártas, el
helyezkedne. Dömötör Ferenc, Pápa, 
Bercsényi-utca.

Mestervizsgázott, perfekt fodrász- 
nő, őskeresztény, elhelyezkedne csak 
női fodrászüzletben Belvárosban vagy
V. kerületben. Cím: V., Kresz Géza- 
utca 18. Házfelügyelő.

Manikűrös, fiatal, csinos, elhelyez
kedne. Kupi Manyi, Kisdiófa-utca
7. f. 2.

Fodrászsegéd állást keres pesti 
vagy pestkörnyéki üzletben. Cím: 
Rupp Antal, Mohács, Barát-utca 17.

Fiatal, jómunkás úri fodrászsegéd 
állást keres. Cím: „Szerencso“ jelige, 
Nagyszénás, Békésmegye.

Jól vizhullámozó és szépen mani
kűröző, most szabadult szolid fiatal 
fodrásznő állást keres. XT. kerület 
előnyben. Cím: Czinkota Irén, TI., 
Lánchíd-utca 2.

Perfekt úri-nőifodrász állást keres 
vidékre is. Részletes ajánlatot zárt 
levélben kér. Cím: Seress István. 
Veszprém, Árpád-utca 18.

Nemrégen szabadult fiatal fod
rászsegéd elhelyezkedne, ahol a női
ben is gyakorolhat. Wagner Béla, 
Baross Gábor-telep.

ADÁS — VÉTEL

Jómenetelü úri és nőifodrászüzlet
V II. kerületben eladó. Érdeklődni 
lehet: Bezerédy-utea 11. I. 9.

Eladó 4 fülkefal, vitrinszekrény, 
egy borbélyszék, egy Siemens egy
csöves motor, 50 literes víztartály, 
Meidinger kályha, 1 méter — 2 méter 
hosszú tábla. Mayer, Veres Pálné- 
ulca 5.

Főútvonalon hölgy fodrászat átadó. 
1500 P. Sehmidt, Baross-utea 121. T.

Egy majdnem új 30-as dauergép 
üzletbezárás miatt eladó Röszler fod
rásznál, Budapest, Iskola-utca 18.

Bura T. rendű és egy dauergép Tö- 
fő állványos eladó. Bebők, Timár- 
utea 24.

Fodrászüzletet vennék TV., V., VT. 
kerületben. Fodrász, Teréz-körút 40.

Egybefutó konzolasztal két forgó
székkel eladó. XTT., Városmajor- 
utca 3/b.

Kifogástalan állapotban lévő köz
ponti hajszárító berendezést ven

nék. Tomornyák, Ferenc-körút 43. 
Telefon: 136—980.

Figyelem! Budán, előkelő, konkur- 
renciamentes helyen, beigazoltan 
vagyontszerző úri-női üzletemet, 
melynek 30 éves fennállása alatt har
madik tulajdonosa vagyok, igazol
tan nyugalombavonulás miatt el
adom. Ára 9.500 P. Komoly fodrász 
tíz év alatt szintén nyugdíjba me
het. Csak komoly vevővel tárgya
lok. Válaszbélyeggel, csak levélben, 
Kisfaludi-utca 5. TI. 3.

Eladó olcsón úri és hölgy fodrász- 
üzlet, Körúton, modern berendezés
sel. Fodrász, VTTL, Fiumei-út 3.

Fodrászszékek olcsón eladók. A lig  
használt, kettő fordítható, német 
gyártmány. Steiner, Laudon-utca 12.

Előfűtéses 110—220 áramra 30 csi- 
peszes, állványos Ifi esipeszes dauer
gép eladó. Fodrász, VTTL, József- 
utca fi3.

Ifi fűtőtestíí dauergép olcsón eladó. 
Fodrász, Ráday-utea 32.

Balatonon fodrászüzletet vennék. 
Thuránszky, VTTL, Népszínház-u. 27.

Eladó 3 személyes hölgy fodrásza ti 
üzlet 2100 P, teljes berendezéssel. 
Betegség miatt azonnal átadó. Al- 
bertyné, Örkény, Fő-utca 13.

Fodrászüzlet eladó, úri-női. Pest- 
szentlőrinc, Üllői-út 382.

Keresek egy jómenetelü fodrász
üzletet. Lovag Gyuláné, Rákospalo
ta, Maros-utca 23.

Uri-női fodrászüzlet bevonulás 
miatt olcsón eladó. Havibér 28 P. 
Kispest, Üllői-út 175.

Eladó ötüléses fodrászüzlet szoba- 
konyhás kislakással 35 P összbérrel. 
Pestszentlőrinc, Üllői út 153.

Keveset használt állványos dauer
gép alátéttel eladó. V ili., Szeszgyár- 
utca 2/b. T. 18.

KÜLÖNFÉLE

Hölgy fodrászat bérbeadó mester- 
vizsgázottnak. Üllői-út 115/b. Fod
rász.

Balatoni fióküzletem nőiosztályát, 
régjp elsőrongú, szezonra bérbead
nám. Koppányi, Balatonlelle.

X II í. kerületben úri-női fodrász
üzlet vezetés hiánya miatt bérbeadó. 
Érdeklődni: Baross-utea 83. f. fi.

Egy dolgozó jómunkás, 30 évei 
úrifodrász valami egzisztenciába v i
dékre is benősülne. Cím: Cipészüz-

ELADÓ ÜZLETEK:
Budán úri, női, 4 segéddel dol

gozó 10.000, Divatcsarnoknál úri 
női, 7 segéddel dóig. 15.000, Li
pótvárosban csak női 10.000, L i
pótvárosban úri női 4 segéddel dol
gozó 6.000, Délivasútnál női 8000 
és 7000, Üllői-útnál női 3000, Zug
lóban női 4500, Orczi-útnál úri női 
4500, Széna-térnél női 7000, Váczi- 
útnál úri női 2000, Kőbányán úri 
női 3500, Belvárosban női 6000, 
Kispesten női 5000— 1500, Dohány- 
utcában úri női 4000, Belvárosnál 
úri női 6000, Vidéken úri női 7000, 
Vidéken 10 személyes női kozni., 
pedikűr 5500, Óbudán úri női 6000, 
Balatonnál télen-nyáron nyitva 
5500, Vidéken úri 2000. Üzletet 
venni vagy eladni akar, jelentse be 
irodámban gyorsan és eredménye
sen közvetít: Molnár, Aradi-utca 
32. szám. Telefon: 116— 016. —
3 személyes női, 2 személyes úri, 
teljes felszereléssel sürgősen eladó.

Fodrásznőt keresek, aki társulna 
üzletbe. Jelentkezés este 7—9-ig Dá
vid Lajos fodrász, Budapest, VII., 
Tzabella-utca 12. f. 7.

Megismerkedne 28 éves női fodrász- 
mester becsületes, szerényigényű, 
ügyes, csinos fodrásznővel. Hozo
mány nem szükséges, csak komoly, 
jószándékú fodrászleány 20—24 évig 
kérem válaszoljon. Nagy Ferenc, 
Vác, Báthory-utca 3.

Modern nőifodrász berendezésem 
van! Házasság céljából keresek egy 
kimondott női fodrásznőt, aki önál
lóan vezetné az üzletet és egy min
dennel ellátott nyugodt otthon után 
vágyódik, fényképpel ellátva, ko
moly leveleket diszkréten címemre 
kérek: Tótkomlós, Posta fiók 12.

Hajszárítóburák (110-es, 220-
as), előfűtéses dauergépek (30-as) 
úri 2 személyes egybefutó-beren- 
dezés, úri-női asztalok, fülkefalak, 
manikűr-asztalok, tükrök stb. kap
hatók. — Veszek fejmosótálat, 
220-as hajszárítógépet, forgószé
keket, laposcsőbúrát stb. özv. 
Bambera Józsefné, VIII. kér., 
Karpfeinstein-u. 14.

61. Tel.: 139 -259.
let, Szív-utca 64. 

vargyasi Máté Ernő könyvnyomdája, Budapest, József-utca



Szappan szétosztás
Az ipartestület osztja szét a fodrászipar gyakor

lásához szükséges mosószappant.

A  közellátási minisztérium március hóra 1000 

kg mosószappant bocsátott az ipartestület rendelke
zésére, a tagok közötti szétosztás céljából. Mindenkit, 
akinek nyílt üzlete van, megillet a szappan, mégpedig 
a következő mértékben: üzletenként kap mindenki 20 

dgk-ot és foglalkoztatottanként 10— 10 dkg-ot. Ha 
pl. egy üzletben a főnökön kívül 2 segéd, 1 manikii- 
rösnő és 1 tanuló dolgozik, úgy a fodrászmestert 
megilleti 70 dkg mosószappan. Mindenki részletes 

tájékoztatást kap az ipartestülettől szappan átvéte
lére vonatkozóan, névreszóló levelezőlapon. A  levele
zőlapokat ábc-é sorrendben küldjük széjjel, termé
szetesen nem egyszerre, minthogy 2000 embert egy
szerre kiszolgálni nem lehet. Senki addig a szappant 
meg nem kaphatja, amíg az ipartestülettől levelező
lapon erről értesítést nem kapott.

Részletes tájékoztatást a szétküldés alatt álló 
levelezőlapok adnak. Felkérjük, hogy az abban fog
lalt rendelkezéseknek mindenki pontosan tegyen ele
get, mert másképpen nem áll módunkban a szappant 
kiadni!

Használja ö n  is
a közismert és kiváló 
minőségű K e m é n y -  
f é l e  c i k k e i m e t .

Darling, extraform tar
tós hullámvizek, cur- 
ling, erpó, c u r l i s á n  
fixatőrök. Duralin fes
ték húsz természetes 
szinárnyalatban.Tartós- 
o n d o l á  l ó g é p e k b e n  
n a g y  v á l a s z t é k .

Minden cikk a régi jó 
minőségben kapható. 
Kérem szives látogatását.

S z á s z  D e z s ő  B u d a p e s t ,
Vili., Bérkocsis-utca 18. Telefon: 13-70-83.

v z& M w zt &e a  d a u c i f r íz e it !
A szabadnlmazott, jól bevált GÁZ elöfütéses dauergép, 

ahol gáz van, pótolhatatlan!
MIIÉRT? Mert fűtési idő 3 -4 perc, fűtési fok 140— 170, 

fogyasztása y2 fillér 1 dauernál, 5X6 soros fűtő- 
csövek, 30 drb. felsörúgózású csipesszel, minden 
6-os fűtöcsö kiiiön elzárható. Nem romlik, üzem
biztos. Készülékre 2 éves jótállás. Győződjön meg 
ön is erről!

V ILLA N Y  elöfütéses dauergépek 110 és 220 Voltra. —  
Mindkét gép fémdobozban, fiókos asztalkán és ke
rekes állványon, ízléses kivitelben. —  Legolcsóbb 
árban.

A legújabb N ICK EL fényes O R K Á N  motoros 
hajszárító búrák. —  Szénkefés és szénkefe nélküli 
kivitelben, masszív állvánnyal. Biztosítja az egyen
letes, gyors, zajtalan szárítást.

Modern CSÖBUTOROK állandóan készülnek és kapha
tók a legolcsóbb napiárban.

Fejmosótálak felújítása olcsón és gyorsan készülnek.

Klein lenőné Klein lenő
fodrászati berendezési speciális fodrászati 
cikkek kereskedőjénél fémáru készítő műhely

az „Orkán" burák és 
dauer gépek készítője

Budapest
Vili., Tavaszmező-u. 1. Vili., Tavaszmező-u. 7. 

Telefon: 336-703.

Vle*n íú csalódás
Francz Ströher Wella-Művek készítményei világhírűek
Próbálja ki, tegyen egy kísérletet

Európa egyik legnagyobb 
és legrégibb fodrászati gé
peket és vegyszereket elő
állító gyára. 60 éves tapasz

talat.

Vi lágmárka
Hajfesték 
Hajápoló-krémek 
Fej mosószerek
Tartósondoláló és hajszárító gépek
Haj fixatőr
Hajlakk
Tartósondolálóvizek 
Haj védőolaj ok 
Hajfényolaj stb, stb.

VEZÉRKÉPVISELET :
Bpest, IV. Semmelweis-u. 8. Debrecen, Polgár Lajos úr 

Telefon: 388-134. Piac-utca 26-28.
Pécs, Lőcsei János úr 

Széchenyi-tér 7.
Teljes tisztelettel

Haász Ágoston



Z E N I T H  hajfesték Z E N I T H  színező
50 gr. ipari festék

1.50 P

K a p h a t ó  :

PESTEN:
Horváth Albert 
József-körút 9.

árban a legolcsóbb 
színben a legtökéletesebb 

árnyalatban 
a legtermészetesebb

VIDÉKEN:
Szeged: Dudás Sándor 
Újvidék: Jurik János 
Zombor: Kiss János 
Obecse: Sztaniszávlyevits 
Győr: Meisner Lajos 
Szombathely: Steiner Lipót 
Nagykanizsa: Berta Anna 
Csorna: Náthán Miklós 
Miskolc: Titkay István

100 yr. színező 1.30 P 
I I, színező 10.-- P

BUDÁN: 
Korhűn László 

Böszörményi-út 17/b.

H a  v a l a h o l  n e m  k a p n á ,  í r j o n  :

Zeníthlaboratórium Budapest, VII,, Wesselényi-utca 61. Telefon: 422—686.




